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' To him is referred all knowiedge of the Hour {of E‘roum] No frunt comes fn:-rth from its | M
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. Iininlmnwl'a’dg"a[ axqapt'lglmhlrm| nor | famale | any | conceive | nor |ﬂ;shaath t
| sheath, no female bears or brlngs forlh hut with His knowledge, On the day He will call to |
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| we Inform you that | they will say| HyF&Mers|whmamlHeMllcsllumoﬂmm|andnnﬂ1=ﬂayuhan :

|| them (and say): 'Where are the partners (you set up) mth ma?," they will reply: "We confess that |
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to invoke Iﬂuy usad]whatl them | and will faill bears witness to i I of Uslnnm i
| none of us can bear witness.' (47) Those they called upon before will go astray from them, and ||
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man | does get tired [ uutl place of refuge [ any |thay hava} notl and they will perceive that |-
they shall know that they have no way of escape (from Allah's punishment). (48) Man never gets |

Gs9% 6 07% ,3 SR P Tg 2
@240 Ve i3 e G185 sl 58
and is lost in despair| then he gives all hupel evil Itnuches mml but if | _gmd | aslting| of '{lj
tired of asking for good things. But when evil befalls him, he loses hope and grows despondent.(48) |
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has touched him| some adversity|  after | from Us | of mercy | We make him taste | and truty if ||

[
|| And if We gwe him a taste of some mercy from us after affliction has touched him, he '-J
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| butif wmhnmunml the Hour | Ithink | and not| forme | thisis | heis suretosay ||
|| is sure to say: This is my own. | do not think the Hour is coming and even if |am ||
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- thmwhulmananﬂlrlnhmk‘:s]tluhﬁtlwlmﬁlmlhrmlswslylmyi.u-d to |Iunhmughtb§nk .

returned to my Lord, surely (the reward) most fair with Him will be mine.' We shall tell tha .
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Severe | torment | ofa and'h‘anhallml:ammmh heyhavedmnlwi!hwhatld}shaljﬁm

.-.unheli&vefs what they did and We verily shall make them taste hard pumshmn_nt (50) .
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E I:ulwhlnl away |andtms| hewithdraws | man | on | Wlhumfﬂnmlwwhm
Whan We show favour to man, he tumns away and holds aloof (instead of coming to us] but | |
.F
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s | # | tenme | say | tong whmlmmm] evil |mnn
|whan evil befalls him he is full of endless prayers.(51) Say: ‘Think: if this (Quran) |
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uppulﬂuuihlmhlmmm]mmlmh[lnﬂlpudilhmlHun | Atiah |
is indeed from Ailah and you deny it, who is further astray than he who is in opposiﬁun ﬂ
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untit | thairu'unnlm | andin | the horizons | in | Oursigns | wewill show them | ~far away
I| far ul’f‘?' [52] We will show them Our signs in horizons (in all the regions of the earth) and in their |
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__* Mﬂihlthoiyuurl.nrd I enough I Isltmt] the truth Ithal'lhls |l| tuthlmlll becomes rmmilwt
", own souls, until it is clear to them that this (ﬂuran] is the truth. Is it not enough that ::
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| in | they are | verily I a witness | things I all i
X your Lord is a Witness over aIl things?(53) Yet they still are in duuht ahout '1
E P -y g A |, X
(B2 B & Y ses Ses ¢
|| sumounding | things | all | Heltiswhois | verily | withtheirLord | conceming the mesting
the Meeting with their Lord. Sumty Allah  encompasses all things.
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In the Name of Allah, the Most Cnmpaﬁlmte the Most Merciful,
| beforeyou | thosewhoare] andto |  you Imph'us |umw|n| Ain Sin Qaf |Ham Meem | ‘i
U|' Ha Mim{1) Ain Sin gaf(2) Thus reveals to you and to those before you, Allah, |
1"" a3 -~ 3 _9
eb ywlete J o B
'r} in |-and all that|  the heavens |hlallﬂutlh!-lﬁnhelonn| the All-Wise lHuAIF—HIuhty'Mhh r;i
tha Mighty ‘the Wise. [3) His is _what is in the heavens and on the earth. He Is iha o
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" might rent uundwl the heavens ] nearly | the Most Gmatl the Most nghl and He Isl the earth
|| Most High, the Most Great(d) Nearly the heavens might break apart from :_‘_'f:
"'"F-t‘:-';'.r C """ ” 9o ¥ 9 W e e I
QOyaallis oiir MY (Clashand b 08P &2 |
! and ask for forgivensss| orthairLunt|umPralse| glorify | and the angels | above them| from |

Iabu'ii as the angels sing the praise of their Lord and beg forgiveness for
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and as for those wln:-ltlm Most llmﬂullm Oft- Forgwingi is |Alhh|£ndﬂed|varllylme aarﬂninnlfurthnsa |
|those on earth. Allah is the Forgiving, the Merciful.{5) As for those who take |
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| you | andnot | overthem [meur(wmmg}lmmmlwmm | besides Him Ilake (umam; |
{ | other pra!ecmrs besides Him, Allah Himself is watching over them. You are not a ||

S E3S & G=d quss @@w;

5.' In Arabie | a Quran | unto you | We have inspired I and thus | a guardian uvertham
guardlan over them.(6) Thus We have revealed to you a CQuran in Arabic, that you may
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| ofthe Dayi andwam | (is) around it | and whoever | of the towns | the mo!har{ﬂ:atynu may wam

|| warn the Mother City and all around it; that you may forewarn them of the Day of Gathering of ||

Ol & B5a50E GB wi ¢y A

| the biazing Fire| in | and a party | Paradise | in |a party will be| about n| doubt | no| of Assembling
' | which there is no doubt: (when) some will be in Paradise, and some in the Blamm
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whom | He admits | but | One | nation| He could have made them| Aliah | had willed| and if
Had it been Allah's will, He could have made them all one nation. But Alfah brings
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| ahelper | nor | Protector| any | hwelm-tlandlﬂuwmng—dmml e Mercy | to | Hewills
|| whom He willsinto His mercy and; the wrongdoers will have neither frhmd nor helper.(8)
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/. and Ho is whol Is the Protector | He Afone | but Allsh | guardians| besides Him | they take | or

Or hava they taken to tham protectnrs besldas Hlm'? Bul Allah, He Alone is the Protector i-le _:;';":
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| |
H andwhatsoever | Able | things | all | over |anditisHewhols| tothedead |gives ife
[ hrings back the dead to life and has power over all things. {':'P,- Whatever it be wherein '_
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’u. inwhom | myLord | Allah | suchis | Aliah |(with)tolits dcision s mater| of Ilnll[ youdiffer ‘|
-ryou differ, the decision thereof is with Allah. Such is Allah, my Lord. In Him | have put I|||
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andtheearth | of the heavens | TheCreator | ituminrepentance | andtoMim | 1 putmytust "-
lrusl. and to Him | turn (in repentance). (10) Creator of the heavens and the earth, He has made *
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1
! mates [thlm .ﬂml mates msﬂm]m|mwu|mhnm
El for you pairs from among yourselves and pairs among cattles therein multiplying you. There is
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| the AllSeer |the Al mmlm e ||I anything | like unto Him| ther is not lhl-rlin | He crates you

i- nothing whatever like to Him and He Is the One that hears and sees (all things).(11) ||
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1| He wills| for whom | provision Hnmmi am!lhulrlh the heavens |the keys of | 1o Him belongs
His are the keys of the heavens and the earth. He expands pmvislnn for whum He wills and F
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of [hrwu He has ordained | Iiﬂuldl-lﬁwu thing d’mmry muymimusuium
Imstn::ts for whom He wills. He has knowledge of every thing.(12) He has laid |
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|t e et st i | | for | He ordained | which |the same reiigion l!
down for you as religion that which He enjulned on Noah and which we have |
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| you should establish| that | and Jesus | and Moses | Al ﬁrlmuﬁlnd!lndﬂntwhldl |
i[ revealed to you, and which We enjoined on Ahraham, Moses and Jesus, (saying): |
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l.'i. you call them | Is that which | the polythaists | for Immlmnlmw]mml religion |
v 'Remain stuadfasl in Religkon and b-a not divided tharem Han:i for the palylheists |
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'_- who | toHim | andguides | Hewilis | whom | forkimselt | chooses | Allah | oty |
is thal to which you call them. Allah chooses to Himself whom He wrlls and guides |

1] 294
s2le G yiée 3 (58 G o |
| cometothem | hed | after | till | mm{mm]mmummmmmw If
| to Himself those that turn (to Him). (13) Yet they became divided only after knowledge had ||
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| foraWord | andhaditnotbeen | between themselves | through envy ,
|| reached them, out of envy among themselves. And had it nnt been for a word that had alreactr '|

~ o % % ~4 ‘f ¥ 15

|
| the maiter wesld have been mttadl appuinhd] ahn’n | for hl:.ri.ud | from Iihalvmn!{urmhafure
gnna forth from your Lord, till an appointed term, the matter would have been
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Carein|  atter an ! the Scripture | were made to inherit| those who |an¢wﬂyimm m
settlad between them. Those who hava been made inheritors of the Baok after them, are in grave |\
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'\ as | and stand firm and straight | then invite | so unto this | suspicion | concerning t| doubt
|| doubt concerning it. [14} Therefore call (men to the true faith), and go stralght a@s you have been
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| has sent| inwhat| (betieve | and say | their desires | foflow | and niot] jou were commanded
'mmmanded and follow not their desires, but say: '| believe in whatever Book Allah has sent
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_ laouer'dl Aliah | among you | to do justice | and1am commanded | a Book | from | Allzh
duwn | am commanded to exercise justice among you. Aliah is our Lord and your Lord. For us
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bntumnus dispute |tiwrnl:nu mrdwdtl and for you | uurdaedesl for us mdyuuerI |
[is the responsibility for) our deeds and for you for your deeds; let there be no argument
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bgtwean us. Allah mII Il bring us all together, | fur to Him |s_|’Lc-E1fInai return.' (15) As for | those who
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| theirdispute | (to Him) | hasbeenaccepted | what |  after [Mhh|{h}uﬂmhg| apite [
| argue about Allah aﬁar He has been accepmd their arguments will have no'

1 o =% f » u -
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torment | andforthemwillbe | iswrath |mumtr-m | theirLord Iunnm] | s 0f nouse |
weight with their Lord, and His wrath will fall upon them, and there awaits them
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| andwhat |andthebalance | intruth | theBook | hassentdown | who |itis Aliah| asevere

If !
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terrible torment, (16) it is Allah who has sent down the Book in truth, and the Balance, and what |
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|

not | thosewho | seek to hasten | Iscloseathand | theHour | perhaps | canmakeyouknow
shall make you Imow parhaps the Hour s close at hand?(17) Those who
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that it is| mmm[ ofit | arefeartul | befleve lmd'lhmuhn] InIlI belleve
believe not therein, seek to hasten it while those who believe in it go in fear ~
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| are certainty in mmwlmmm dispute th:unhulinﬂnd[vnﬂr the vary truth IJf
of lt and know it is the truth. Indeed, those who doubt the Hour are ||
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He wills| towhom | He gives provisions | bmulmlmyamﬁmmmdlum:] faraway ||
far astray.(18) All-gentle is Allah towards His servants, He provides for whom He wills. ||
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of the Horeater | the roward |duir|r|gl (was) ] whunmwl the All-Mighty | the All-Strong | and He is
He is the All-Strong, the All-Mighty. (19) Whoever seeks the tilth of the world to come, We shall
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We give him | of this world]the raward| mml {m:',lllnd wﬂwnw[ his reward | in | to him | We increase |
give him increase in his tillage; and whoever desires the tilth of this world, We give him thereof ||
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partners| they have| or any | the Hereatter| in | e has | and not | ofit ;'
-:whal is written for hlmj but in the Hareaﬁer he shall have no share at all{zl}} Hwa
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-', and had it ‘nol heanlhl]ahl it |lﬂ$ﬂkm¢d| not iwhal mllglm | of Ilor thm[whu have fnstituted
i"they partners (Iin godhead) who have made lawful to them in religion what Allah has not [

-2 P wﬂ d'a?;] &
OB @13 B |
thewrongdoers | andveriy | between them | the matterwould have beenjudged | adecisive | Word

| allowed? Had the decisive word not been pronounced almady the matter would have been

B B e F ot &

they haye aamd]of fhat whichi fearful ftha Wrang- dumlyuu willsnel a painful j torment |Tbr them (is)
decide:l between them (at once). Tha wrongdoers shall endure a painful torment(21) You shall see {on the

i!/ e ! ,Hﬁjr 5{—' -"'ﬂ ﬁs:&e_‘i‘ﬁ;} f-’f ;|

: the flowering mmuws| lnlrlghtleul mds' anddo bnﬂeve]an& those whn| them |mrallh|g|and}tm |
| Day of Resurrection) the wrongdoers in fear on account of what they have aarned, and (the burden of) that
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grace is | that | their Lord | from | thwwlﬁr lwhatlhrﬂ'smlnfmaﬁadnm 9.
mst {nmssanly] fall on them. But those that have faith and do good warks, shall dwell in the meadows of |
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T'|' haliﬁma' who | totis siaves| Allah | gives glad tiings | which | that is | the Suprome i
gardens and recelve from their Lord all that they desire. Surely, this is the supreme grace {paradlsei ﬂi] '
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. tobekind to me] except| reward | forit | taskyou | not| Say |righteous dees| amidn f..
|| This is what Allah announces to true believers who do good works. Say; "For this | demand of
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il
Init. | forhim | we shall increase | a good righteous deed| eamns mwhuaml kinship with you| fnr |
' you no recompense except to be kind to me for my kinship with you. He that does a good deed |
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he has nvented| they say | or | is Most Ready to sppraciatsis &Hngl\ringIAliahI mtryl of good (
'He add to its goodness for him. Allah is Forgiving and Appreciative.' (23) Do ths.t}r say: 'He has |
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andwdpasnut] your heart I {on) 'leuldhawuailﬂ Nlnhi wﬂhd' snll’l & lie | &Hahlagainst
furged a he aboui out Allah? * aut if Allgp wniled He r:ould saal up your heart (so that you forge; all Y,
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-?-'l what | Heknows wall | verlly | byHisWord | thetruth | andestablishes | falsehood | Allah -.
'-; that you know of the Quran), and Allah wipes out falsehood and establishes truth by His words. |
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from | andforgives | His slaves| from | repentance | accepts | who |andHeis| isinthebroasts |
|| He knows the what is in the breasts (of mankind). (24) He accepts the repentance of His | |
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[ huumlﬂmwhn |and|-ilamm's| m|mmml thesins
servants and forgives sins, and knows what ynu dn{ZS} He answers those who believe | J
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' andasforthe disbelievers | His Bounty| of | andglvesthemincrease | rightsousdeeds | anddo ||
and do good woﬁhs, and gives them more of His bounty. But for the unbelievers, theirs will be a

| wloa Bl 2l B ¥5 @ww G| m

ferhlllm ﬁlleilIun] Allzh |unllrnu| arulli a severe | torment ﬂnir:w‘lllhn
| woeful pumshmant{z‘f} If Allah were to enlarge the provision to His servants, ngr \

LA G0 Jﬂufdauﬂ’ﬂié 153 }

I Hewllh[whﬂlhrmmlﬂumm but in ﬂlaymidsurllynhd|
| would surely rebel in the earth. He gives them wha1 He wills in due measure; for ||
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sends down | itis who | deul the All-Sear |ﬂ1nWﬂI-Am[1nmplctanhlhm|wﬁlﬂ'lﬂl
He is with His servants well-acquainted watchful.(27) it is He who sends down rain ||-
| »2» gh o o= 3#-' g "”o
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' andHels| His Mercy | and spreads abroad | they have despaired | um[ ater Immln
. (for them) when they have lost all hope and spreads abroad His blessings. He is the |f
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' the heavens | mmcmwundlmmw]mummlwmummlmlmmm
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Frf} and He is| moving creatures | of | in them both | | He has dispersed | and whatever| and the earth -;"ef
" and the earth and_the living_things which_He_has _dispersed_over_them, and_He *
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of | befalisyou | andwhatever|AllPotent (Able)| He wills | whenever | theirassembling | over
is ahla to gather them whenever He wills(28) Whatever misfortune happens to you :'
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| much | rom) andHepardons | yourhands | havesamad | itis because of what | mistortune |
1is because of the things your hands have eamed and He fargwes much{Jﬂ] Irr

| I

(@858 N G el 3 sy A3 (s

| besides | youhave | andneither | theoarth | in |canescapetromaian | you [and(not |
' You can not escape from Allah (i.e. His pumshmant} In tha earth nor do you have any |
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.] ‘the sea | h]mmaahlpsIHhsigmlmammg f nnyhevlpar | nor !Pmmulthmu ] any jnilah '
f\], protector or helper besides Allan.(31) And among His signs are the ships (which sail) like |
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| motionless] then they would bacome mawinH[HanmtuuﬂhisullllHnwilhl if | like mountains ||

:] mountains upon the ocean.(32) If He wills, He stilis the wind down so that they remain _fj
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h (and) grateful| Patient lfurmrrom amSlgnsl that | in Iwﬂly[mahaut[ufthenl] on
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| motionless on its back - - surely there are signs in this for every one patient and grateful.(33)
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“ rom | and He pardons | their (psople) have leamed | bacause of that| He may distroy them | or

| or causes them to perish because of the (evil) which (the men) have earned. Yet many are (the
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that there is not for IhamlﬂurPrmst as regard I dispute | those whnl and may kaalrl much |
i sins] that He forgives. (34) Those who dispute Our revelations shall know that they have no place
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is but a passing m_ﬁuynunt' lhinga any I you have been gimniwm| place of refuge | any \ ‘
“ of shelter for them (from Allah's punishment), (35) That which you have been given is the )
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/i believe [fnrﬂmwhal and mamh.ﬂingiﬁs better| Allah | is with | and what| worldly | for this iife nl
5 en}nymant of the present life hut what s with AJIah is better and more endurlng for those who ¥
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3 lnnpprnuﬂumlhmnm m[wmﬂm | who spend | We have bestowed on them
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and lowdnoss | sins | the greator| avoid | and those who| put their trust | theirLord | andin |
believe and put their trust in Him; (36) who avoid the greater sins and mdacancias and, when il
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of their Lord | who answer the call| and those | forgive | they | they are angry| that | and when
they are angry, even then, they forgive;(37) who answer the call of thnlrt

- -~ 29 93577 v e | -
a8 880 (et 2As 3B 1alETs
mammlmm them| hrosgticossulatonfand who (conduct) their affairs | their Prayers | offer perfactly
attend to their prayers, and conduct their affairs by mutual
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consultation; (38) who spend out of that which We have given them and, when oppressed, defend ]
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forgives | so whoever | like thereof| is an evil | anevil | and the recompense for|  defend
themselves, 139) The recompense of evil is evil the like of it. But he that Eurglwas and{1
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likes ml w.ﬂﬂh| Allah mmlmmmﬂmmmm
rnaims racnnclliation. his wage falls upon Allah. He does not like the wrongdoers.(d0)
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qni-thm] ihnlinuﬂ for such Ihmmml after Ilnlnrmnm udnwmr
Whosoever defend himself aftnr he has suffered wrong—for such there is no way (of h[ame}'
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| those who | against | theway | isonty |  way
agalnﬂ tharn {41} The way of {blame) is only against those who oppress their l‘alluwmanl
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torment for them(is)| thess |  withoutright | the sarth | in | lmlrnbul
and rehei in the earth without Justice. These shall be sternly punished. M!J[
|
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the steadfast | would befrom | that | truly | and forgives | shows patience | and verly whososvr |

M But indeed if any shows paben:ae and _lurgwa that would be an act of greaty.
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" ProtectingFriend | - any | forhim | thereis not | Altah | sendsastmylandwl'mmrl things |-
"!resolutiun {43) He whom Allah leaves in error, has none to protect him thereafter. -
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Ihwwiltml thetorment | theybehold | when | thewrongdosrs |andyouwilisee|  aterhim ||
|You will see the wrongdoers as they see the punishment, will say: ‘Is there I_|
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- ot |bowghtiorvard | andyouwitiseothem | way | any |retum| for |isthere ||
any way back?'(44) You shall see them brought before it (the Fire) humbled by |

-5 Lw = 2% s n s’z at |l
<2 J&s ¢ a,-;)b ,u,m dwkwg_ﬁ,a—,,al
unuwhu[andwmsay}dswm | gance | with | looking | disgrace | by | mademumbie |
shame and looking upon it with a staanhy glanca arul the believers shall say:
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i nnl!mbaynflanﬁtlmrfnmifhal themselves | iose Iaralheywha-l the losers |m||y|hutm
J'JSurer the losers are they who lose themselves and thelr families on the Day {
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they will have| itis [and not| a tasting | twmmlmumh]chamng-mmhndaedlwmﬂmum" i
‘of Resumection! Truly the wrongdoers will be in a lasting torment.(45) They f|
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sends astray | and hewhom | Allah | other than ] to help them |Pruttﬂ:ling Friends| any I
ishail have no friends to ha!p them besides Allah. And he whom Allah leaves in | Et
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| your Lord| answer the call of|  snyway | fortim| there is not| Allah | \
error cannnt find a way.(46) Answer the call of your Lord before that Day arrives which
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‘on that' my[ any refuge |yuumil haw{ fiot |N|ﬂh] from |farit|waftlnpf nntl a qu thers comes
can not be 1umed back, because of {the urd.alnmant of) Alla.For on that Day thre shal be no refuge for you nor shall |
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} Wﬁhﬂmsontm! not |nmrtnrn a.mylbmﬂldnmdng[lahyaurmmjl any ||harmiﬂbafnn:uu|

you be able to deny {yuur sins). [4?} If Iha]r turn away know that We have not sent yuu
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'd!:ll and verily l hmﬁth but l yourduty Ih(llnﬂ] lnwlﬂl'lm mrll.m
to be a guard over them. Your duty is only to convey (the Message). When We give

Tuw~ 20 b=l e -
et piig &3 A8 A o3y G
some il | befails them |butwhen | in it ]umla—w]mm man  |Wo cause to tasts
a man a taste of (Our) mercy, he rejoices in it; but when some evils happens to him
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(becomes)ingrats | man mw theirhands |mmm | because of (the doeds) which
for lhat his own han:ls hm sent forth, then surely man is unthankful. (48)

He wils. | what | He Crestes | mmnuﬂ: | the heavens |mlﬁumd | o Attah
To Allah belongs the kingdom of the heavens and the earth. He creates what He
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wiIia.He gives to whom He wills females and He gives to whom He wills males.(4!}
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wmul Immlmlmmm{mmlmlmmm | or

Or He couples umm both males and females and He makes barren whom He wills.Surely He is
# = o [~ » (R ]
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All-knowing, Powerful. {50] It belonqs not to any man that Allah should speak to him except by
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hwl:m[mml mu | ehind | from | or | by inspiration] unless] Allah
reveiation, or from behind a veil or that He should send a massangar to reveal what Hewillsby

&jlﬁ:zsluww &) TG gy

toyou | We have sent| and thus | Most Wise | Most High| verily Ha s|  wills [mlwm‘m
His leave. Surely, He is Most High, Most wise.(51) And thus We have revealed to you
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notwhatis| the Book |whatis| knew | you Im]wcunml of | arevelstion (Quran)
a spirit of Our command when you knew not what the Book was, nor belief, and made
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male [offspring) | He witis| upon mm]wm | temale (oftspring) | He wills| upon whom | He bestows |
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| Qur staves| of |muﬂl§mmm]uyu wn guide | a tight| We have made'it]  but
it a light wherehy We guide thnse of Our servants whom We please. You shall sureiy

i csw sma,w- S5 ble () Gl s

belongs] to whom]| Allah|the Path of |  Straight | the Path | to' |indeed guiding] and verly you are:
guide them to the straight way,(52) the way of Allah, to whom belongs all that the

38 B B Gs cadld G
ralmgm]mmmlnm] to |verity| the earth| in |and ail tiat 1s| the heaveris | in |all that s
vens an the earth contain. Surely, to Allah, all 1h|ngs shall, in the end, retumn. 53]

\
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the Most Mercitul lma Most Gracious (of) Allah| inthe Hma
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful.
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Y Mwwmﬁd in Arabic | 2 Quran | have made 1t| We varily]  manifest hynumj Ha Mim |
;{J Ha Mim.{1) By the Book which makes plain {right and wrong), (2) We have made it a Quran in 5
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ifunnhmm | indesd exatted | with Us: | of the Book | the mother| in | mmmyms] to understand
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Arabic that you may understand(3)It i In the Mother Book whh Us, sublime and full of wlsdﬁm {4)
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Iransgressing i a pmlal you mi im;nuu[ in rejection [ the wmim:'l from Fﬁﬂiﬁhll'ﬁ then: M&
Should We take away from you the admonition because you are a transgressing people?(5) |
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‘& prophet |come there 1o thim | and not | the men of old | amongst| nmlmm&pm[wwm
How many a prophet did We send forth to the ancients: (6) ne prophet came to them but they
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and mmwfﬁ whm han | men mwimwa dostuged] ek | ot | hey used o]t
stoffed at him|7) So We destroyed men stronger than thay in power (they wers more powerful than e Makkan pagans), And the exampla nﬂm
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mumm the heavens lﬁnﬁe&iﬂl “who rou aﬂi!&m mmu the ancients lt[&'j_j"""_' ol i \
men of old has gone {hefore them) .(8) YEL if you ask ﬂ'-em who creatad the heavens and the
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"\ the nr‘lhl for ynul has l'llldll who IH’II All anlrlml All- "lﬂllljl'l created Ilumlﬂm will surely say E_"

(=1 =

| earth, they will surely answer: ‘The Almighty, the All-knowing, created them.'[8){it is He) who has made

o R N

sands dnwnl lnlfml find your 'lljflll'lm that you mr,'l mﬂl;ﬂlmtnlhr ywllmﬁ mm{ a bed
the earth for you spread out and made In I routes for you that you may be guided {on the way)i(10) and

| @ "'""uM sl & GAG 08 HSRage

you're brought aut even :ula dntll land l Ihmlthl then Wao mhfll In due mmun]wltlfl the ltyl fram
who sends down water from the sky in due measure and thereby raise to life a dead land—even thus you
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afl whit:hl and cattle | ships | of lhrynullnd hss lppuintudl all | the pairs If.‘rlltldl and who
shall be brougllt forth {from the dead);(11) who has created the pairs In all things and made for yuu the

.

< the Favour ull;mu may mmmhlrl then [ﬂ'lllr bidtl] on Iin order that you mr; mounl IirmlyI you ride E
Uy ships and beasts on which you r#da{!?]su ﬂliﬂ jrl:l.l mount upon their backs, and as you sit ﬁrm on ﬂlam .,':1

e @ D G Crul s Al A 13 A5 |

|| this Iln mlhu auhjmml Him uhal Glorf to 1 and say |1|||mnl you mount |ulunhow Lord
m you may recall the favour of your Lord and say: 'Glory to Him who has subjected these to us, (But for Him)
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|
| yel they mign we Indeed are rmmlngl our Lord I to md verily 'nl have ability |l‘ur it['lu :uﬂdlmd not
" we could never have accomplished this (by our effortsh(13) To our Lord, we surely are retuming {14) Yet
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manifest |h Indeed Ingrm man |\.-lrllg|rl & sharo | His slaves ] someof |#llh Him
mey usslgn 1o Him apart of his servants! (Thay 1mnglm sons an.d daughters to Allah) Suraly man is clwhl unthankful. {15) Or has He takan

Flzlscaw;-j& Seds o & G 55
|

| and H i sons ||nd He has selected for wu'd:unhlm' Hu has Created th of whﬂl has He takan
| to Himself, from that He creates, daughtars and favoured you with sons? (16) Yet when news is
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i lemunmamrﬂmutmnmlnemfnrm]mwichl ouslof them |i:wmmufmmamuumm
hrought tu one of them (of the birth of onaj of !husn [daughters; that they attribute to the lﬁ.rl his 4
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fl {do they. then like for Allah) 2. mmra]illihd with ngI ami he 15 Imﬁ, gInumﬂ his face [he:omsla Pamm l
Lfaca darkens and he is filled with griefﬁ T)(Would they ascribe to Allah females), thatis brought l

,1».; ot X ;@Id’“%@*e 55

ﬁ.mﬂ Ahey msi‘l hersalfy :Intlcmm nﬂia dispute | In and It lummm jn who Js brought up |

\up amid ornaments and in dispute, cannot make itself plaln?{18:| They regard as females the ||

.: J“ﬂ&[’ rﬁ 4| [Su \-3'*:')” M 25 &:;t’ : ‘1’.:-' :'I

| thelr Creation | did they wlimslfemalesl to the Most Beneficient | are suml mmmm[ who | the angels ’
l_}'angels who are Allah's servants. Did they witness their creation. Their witness shall be written |
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fhe umnmmhmn ot | i it had been| and they ssid] and they wil b questiond] their witness | will be recorded |
Fdﬁwn and they shall be questioned, (19) They say: 'Had it been the will of the Merciful, we should |

9 s & g-kwawug»éu e G

4‘ 4 but|they do] nothing | knowledge | eny | ot that | they nave] not| We wouid have wershipped them | not
/Inever have worshipped them.' Surely of this they have no knowiedge they are only guessing. ('l'hay \
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| mhnlﬂngﬂttltuitlsuthw' before this law!uuklhmﬂagmmml or | Iia |

| aaht 65 & Wk ’"ur,ﬂtscu

il ' their foot-steps| on |and We|a certain way and refigion| on Jour fathers| found | We | they sey| nay } r
fl || They say: "We have found our fathers following a certain religion. And we do guide ourselves by ]-
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i s‘ng -2 \){ ~s9=28 ||
ﬁl e &8 duﬂﬁu“ L T &3 o@siegs |
,1 bﬂt ‘@ warner |amr tﬂwn tn before you I We ssnt[ noillnd slmihﬂjrl guide (ourselves) |
I - t - - ’B
| G 4 wt:m, 3 Jb
mmmm[ammmml on |nur lulhnss% found ih]tluhmmmmummg Ihm said :
a wealthy said: "We have found our fathers following a certain religion; we merely follow in thmr '
.'*.
{1 than that which | petter guidamarl | bring you |even if] (tke warner] saw[ hilwlng | their foetsteps] on !f.,‘
L‘ fonlsmwﬂs 4231 _Each (apostle) said: What |f| brmg you a better guidance than_that which you ¥/
e e 15 N

" their footsteps.'(22) Thus, We never sent an apostle before you to wam a nation, but its |
[.g, 11 !'fr,, J 1 ‘Jj .fﬂ/” JH ]
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disbelleve ihl Itlm have been unllnilh whl:h|nﬂl] wli they ulﬁl your !‘llhml on it ' you found ’
[l found your fathers following?' They said: ‘We disbelleve in that you were sent with. LEd]l

Xl 45 OCHITIARE GBI 4 GaHG
l

and (remamber] -mn] those who denisd [Ih ond. nl was | how lIHIJ'I mi of tlumlu We look revenge
So We took vengeance upon them. Now ses what was the end of those who disbelieved (Our waming).(25)

%0 9 1722 5080w zf@j 2% ~ 22a 02 &
‘ ) @Ujb\-iﬁ[-m; e | 49; ﬁ‘@ J[:
' Him lhn]tmptl you worship qu wlmllnun:tnt 'I"II“I|]|' | am nd hig pnptllin hig hﬂnr Mﬂ!ﬂm said
| (Remember| Abraham, who said fo his father and to his people: ‘| am innocent of what you worship.(26)

=¥

f his uﬂﬁpﬁnn[lmongl lasting | a Word | and he mldll will guide me |unﬂ verlly Het did create I'll'|
fl wnrshlp} only Him whn nrﬁglmud me, for He will (rightly) guide me.(27)He made it a word lasting among

| Shile 35 A VR i Noedser 354 |

| there come o them |t | and thei fathers| they. [ resptod them)toenoylnay but| wm back | that they may PJ
' his dmc&ndants 50 Htat H'huy mlght tun {to none but Allah).(28) Yes, | allowed these (men) and their fathers .\
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| Bulbe Gt oBE 63 odide Jes @-Jt
| magic | this Ii[ﬂn'r md}nru truth | came 1o them | and when | making things cleat | and 2 Messanger| the truth |
| to live In comfort until ﬂure came to them the truth and an apostle making (things) clear.(29) But when the

| J# dv j 15 cl,é 9 1983 0@ 4 65

(wmdm-n to | this | sent down| why is not| and they say| aisbetieve |in it|and We.
truth came fo mem ﬂanyl sald: It is witchcraft. We do reject it'(30) They say: ‘Why was this Quran not |
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it is We mhmlittn Mercy nfllhnndﬂpmﬁunnmlhﬂmnl great ||:hsmtwm| of |
revealed to some great man in the two cities? '(31) Is it they who apportion your Lord's | ”

257 3/ L:;’ bbdl ﬂr”J‘ d ’ﬁ! 4 ’).f'.v {!.f ||

| muﬂml mumldw-m[ the tite. | in | e livelibood [nwm mlmmu& |
n' blessings? It is We who apportion to them their livelihoods in this world and We raised some of | F
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[ NIHMHIIHMMI athers | some !sn thllmqrmph]rl in ruﬂ:ll others | above },1:
| the:_'n abm others in ranks, so that the one may take the other into his service. Better is 2 your £ }'
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1' would ‘uacmal that |and wara It nn!l they amass |1han {the weaith) 'which| s tm'nrl your Lord '

i Lord's mercy than all (the wealth) they amass.(32) And were it not that all mankind might have ji.
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|| in the Mast Beneficient Hﬂlhllduheﬁwl[ for those who l\n would have pl'lihl'll}!d! Ona |¢ummnmtylaﬂ mankind Iil
| become one community (of unbellsvers desiring world life ﬂniﬂ We would have given those who

| AR ol G 20l 38 o B Avdl

I | and for their !uumithn'f (miay) mnll on whrcﬁl and alautnmluilurl I roofs lfer their houses ||
|| deny the Lord of Her;y snlvar roofs for their houses, and (siiver) stairs on which to go up,(33)and

G B o Gl M5 Uy |

et | yet |end adnmmmmfgululmmnum racline | on which | and thrones (of sitver)| doors fof sitver) ||
” (silver) doors and t:nuches to recline upon;(34) and alsc omaments of gold: for all ||
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Ef your Lml with lmd the I-Iemaﬂu this wﬂd| the life of ]an enjoyment uf[ would have Imn| this: _:f-'
¢| these are but the enjoyment of the present life. The life to come with your Lord is |

it RTINS o M g ol |

| We mn}ntl the Most Beneficisnt | the remembrance M from |tums awﬁr] and whunmrlrs only for the plous I|I
‘ for the righteous. {35} He that blinds himseif to the admonition of the Merciful, shall have a devil .”‘
|

"LH-J' ,é-ﬁfuéjﬂﬁla odf § Basy |

'l, the Fa'rh trom hinder them l ‘and verily they Ia cnmpamonl for him |m he lu! a devll |lur him
Y | for his companion. {36} Surely they turn them from the Way (of Allah) yet,they think they are ||

u
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| botwnen mlmld that| he says|he comes to us|when| titt | are guided right | that they|but they think I'|
|| guided.(37) And when finally he comes before Us, he shall say: (to his evil companion) "Would ||

|56 305 ot 43 B4 o0& s |

| profit ynulil will mrl!ha companlanl 50 avll I the two aastsl were the distance e\‘land between you |
g! that beftween me and you were the distance of East and West”, Truly, evil is the companion. :33: It shall not h
'|
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'."‘f make to Iu!wl can ynul sharing [Hm plmishmlml in r thet you will M!‘fﬂl did umgl as ‘ﬂﬂs Day 9'
1 Rrofi you today, because you have. done wron m Day).you, will be pariners in the punishment, (39) Can.you, -
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! andwn | manifest | ermor | in| ts | or bim who|the biind|can you guide] or | the deat |
0 make the deaf here, and guide the blind or him who is in manifasl error? (40) Even If We take you |

Py o2ss FET] Sre {rs
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We thraaten the | that which| We shaw youlor (if]|take vengeance| on them | We shall indesd| you |We take away
away, We shall surely take vengeance on them.(41) Or We shall show you that which We have !
%
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milr you are| o you| inspired] o tat which 1] so hoid you fast|have Perfect Conmand] over them| then veriy We
promised them. For We have (absolute) power over them. [42} Therefore hold fast to that which is
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| and you :Iill and your pmﬂl'lnr ynul indeed 2 :mlnﬁﬂwwnﬂrmm Straight ﬂu Path | on
ravealed to you: Surely ynu are on the straight way. (43) It is an admonition to you and l:o your
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l. did We ever appoint | of Our Messengers|  before you mw.um| those | and ask| be questioned |
paup!e You shall be questioned all. (44) Ask those of Our apostlas whom We sent before you:

| gl hsalely s OB B 5 03

1| uﬁhﬂur&lgul Moses |We did mﬂ!mﬂ indsed 1o be worshipped | |oda the Most Benaficient|  besides
Did We ever appolint gods to be worshipped besides the Merciful. (45) We sent forth Moses with

##{ ~a e Hhag ..r-' -",.-'3' |
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but when| the worlds lhludnlllllunﬂmrﬂ|nﬂlrlm|nhlﬂlmm:hhh| thnh' to
Gur!lgn!lﬂ?harﬂuh and his nobles, He said: 'l am the aposﬁe of the Lord of all Beings.'{46) But
%i g W i !/[.-"5 i l [.., Q 2d .—t

any Sign nmmmmln ml laughed dlhn they | behotd] with Our Signs | he came o them
when he brought them Our signs, they L&uqhad at them:(47)and not a sign We showed them but it was greater fhan
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rotum | in orde that they might | with torment | and We sezed them i eow sigathan| greatar| it was| but
! its fellow; and We seized them with punishment, so that they might return {to the right path),(48)
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f! with you | He hmmnmlmum 1o what| your Lond| for us | invoke| sorcerer |0 m|mwan
‘Magician,' they said, "pray to your Lord for us in accordance to the promise He has made you.
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they | behnld] the: tm*manll from ﬂmml'ﬂe ramm.-ndl but -.vlml be guided qully we shall H
For We shall truly accept guidance.’ (49) But when We had removed their affliction they broke | i
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“for me| 15 not | 0 my peopie '___"mg]hl: people| amangst | Pharash |and prociaimed| broke their covénant
their pledge (50) Pharauh made a proclamatic-n to his people. "My peaple is the kingdom of
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or | sge you |nut lhau underneath ml ﬂuwmg[ rivers. ]anﬂ thasa' Egypt |l:ha dominion of
Egypt not mine, and these rivers flowing beneath me? Do you not see? (51) Am | not better than
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obid 3 Y0k B & e gs 6
express himself clearly| can scarcely |and not|despicable| s | who [this one| man[bamdml |
this (Moses) who Is despicable and can scarcely make his maaning p!a:n'?{ﬁz;l

SH & A5 5 B8 s Gl o G Y8 |

angels [mh}m| sent | ar| gold | of |h~racdﬂtﬂ| unhimlbastnmﬂ whyﬂmarenm {'
Why, then, have bracelets of geld not been set upon him or angels sent along with "1

n‘? s 9u0( % { =55 £ KLn¢ L 8k ! g
5’53 3 aqs® eCkes | i

ware ever| verily umr | and they obeyed him| is people |thus be befocled and misked | slong ||
him?'(53) Thus he Incited his people and they obeyed him, for they were

G S KB G WBeced UP

and drowned ﬂ;ﬂnl them |'Hg p«unlshnd[ﬁw angered I.la|sn when| siners | 3 peopls who were
ungodly (rebellious) people. {54} And when they provoked Us, We took vengeance on them and drowned
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is quoted |and mnha late ganem&ons] and an exampie|a precedent |and We made them|  all
them all,(55) and We made them a thing past and an example to those who succeeded them.{56) \
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are our gods| and say | cry aloud |ahm | you people] betold]as an emnple] Mary | the son of |
When the son of Mary is quoted as an example, your people turn away (57) and say "Who is
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1+ peope| they are| bt |t mmmilmptifu you] they quoted thefabove) example] not | h¢| ar | better A
better he or our gods?' They cite him to you cnly hy way of disputalion Truty. thay are a «‘
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mu'mmm| to him | mnmmmrnmla slave | mare than | He (Jesus)|was nutl:
contentious people. (58) He was no more than a man whom We favoured and made an example to 5 '
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angels |among you|We would have mads|We wil|and tf|  tsrael |15 the Children of| an example
the Children of Israel. (59) Had it been Our will We could have set among you angels to be

B w4 & eoddeNd

* therefore ot fr the Hour (Day of Resumactio) |shalbe s koown sin] and i (Jesus)| 10 repace you | the earth] on
successors on the earth, (60) And (Jesus) shall be a sign (for the coming of) the Hour (of
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hinder you| and et not|  the Straight | Path | this 1s | and follow me mumlmw it have doubt
Judgement). Have no doubt about the (Hour) and follow Me. This Is a strajght way: (61) Letthe
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with (Our) Clear le:l Jesus | came | and m[ a pﬂaln | mnmrl to mlwllr he h] Satan [
devil not turn you aside, for he is your open enemy. (62) And when Jesus came with claar slgns. sL
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that which| some of | to you | and In order to make clear | with the wisdom| Im:mhm[umlrlh said
he said: 'l have come to you with wisdom and to make plaln to you some of that about which |

Lo Ci.- Y s T J;}E M
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and your Lord | my Lord | He is| Allah| nﬂt;l and obey ms | Aliah | therstore fear| h which| you ditfer
you differ. Fear Allah and obey me.(63) Allah is my Lord and your Lord: mamfum.wumhlp Him.
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among themsalves| from | the sects| but difterod|  Straight | Path | this is| so worship Him (Aiah)
That is the straight way.'(64) Yet the factions disagreed among themselves. But woe to those
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only| they swait | do | Paintul | Day |the torment of| from | do wromy|to those who| s0 woe
whe did wmnqiby ascribing fo Jesus mlrm that are not frusjfrom the thnumm of a painful Day{85) Are they waiting for the Hour [of
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on that Day| triends | percaive ]nullmm]-unmrlu-aunmmm | that | uumhﬁ
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o Dogmj_ tugj nghgujemgmm_mw tl,m are not aware? (66) On that E”’ﬂ-ﬁi@?
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| shall be on ml fear. | o | My wzshippm[ the pinus [mspt|u.1|| I:efm| tootters lim of mm
shall become enemies one to another, except the God- -fearing. (67) My senrants Ihm is no fear |
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Muslims | and were| in Our Versas | hellmﬂlthm who|  grieve |mn :roul o |thh Day
for you this Day, (Eﬂ] nor mll?yuu grieve — (you) who believed in Our signs and were Muslims.(69)
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trtys ]rwmi !Iwmlwill be pm-edl in happimn ‘and your wives I you |Paeradinn| enter
Enter Paradise, you and your wives joyfully {70) To them will be passed golden dishes and

i
B sl b Gas ygﬁaww

A | il that could delight n ] and the sous |qu¢ dasire] al hat (here wil e therein| and cups | gold | of
l

E (=T

| gulden cups. There will be all that souls desire and all that eyes dslight in. Therein, you shall
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| you have been made to inherkt | which| the Paradise| this is | ibldifomaflthmlnﬂm nmlumm
) abide for ever(7) Such is the Paradise you shall inherit, for the things you
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‘of which] in plenty | frits | thorein|for you il be|  to do Immlhmmfgmrmuﬂm
wern doing.(72) Therein, for you is fruit in plenty whereof you may
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to ahids thersin forever|  Hall Imamrmmﬁof in |the criminals will be| verity |  you will sat
eat(73) But the evil-doers shall dwell for ever in the torment of Hell{74)
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will e plinged Into destructon with despair| in it | and they | for them [pe Itghianuii {the torment) will not
Their (punishment) will never be lightened and they shall be speechless with despair. (75)
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0 Malik fmpnrufm}tmm willary| the wrong-doors|. they | were | but | W wronged them | anc no
We did not wrong them, but they wronged themselves. (76) "Malek,’ they will call out, “let your
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We have brought to you  indeed| mn abide forever| verity you [We will say| your Lord] of us |t make an end
lA Lord put an end to us!* But he will answer: "Here you shall remain!' (77) We have made known to

Sty o ___m:"..l._ir::ﬂ‘“‘ffz v
L 2

= 1— e

?,_._, _._.-.. e KT |
Jeqs a. 27 5' = -".. 9 @,w v 27| 24t ar
.'3 M '.'.l:

\

r..l,
' A
|
M

i

h

)
) e ————

i w4

E

)

A

Gt AN



p_r"‘n...

% w@w@w ,s;sm éﬂ&"

1 .._!é}ll = j

....!'.Lm“'*ﬂ

than we tun]umi plln| have they u-\‘nthdl ur have hatred I‘urﬂ'llhth most ﬂm but
yau the Inrth but most of you have a hatred for the Truth, (78) Or have thay satﬂad ona plan
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and their lrriml mmﬁ[ their tmm] htar | not Ithll we |_dn ﬂ'll] thlhl:_| or ] are planning
(against you)? It is We who settle (things). (79) Do they think,We cannot hear their secret talk
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Say | recording I are by ﬂum] Our Messangers [lppnin!ld' angels s charge of mu'h}nij]nf COurss
and private converse? Yes! Our messengers are present with them writing it down. (80) Say: 'If
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' Glorified he]wlu's] worshigpers| he fist of |than | am| & son | tho Most Beneficient (Allsh)| had | it
the Lord of Mercy had a son, | would be the first to worship (him).(81) Glory be to the
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J thay ascribe (to Him)| (Exaltod be W) from sl that | the Thrane| the Lond of | and the earth| the hoavens | the Lord of |
J Lord of the heavens and the earth, the Lord of the Throne, exalted be He from that they ascribe (to Him)(82)
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which !ﬂuﬂlruflhllr | they meet | unﬁl and play uwnmlwmmm
Then leave them plunge and play until the:,r meet the Day of theirs which they have
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| itomodl th e and ] i abion) ] k{h&mﬂmﬂm have been promised
been promised.(83) It is He who is the only God (to be worshipped) in heaven and the only God
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the heavens | belongs the kingdom of|to whom| He qummmlmm | the Atiawise| and He is
(to be worshipped) on earth; He is the All-Wise, the All-knowing. (84) Glory be to Him to whom
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and 1o whom| the I-[our Im- knowledge of | and with whom is| between them | and all thatis| and the sarth
belongs the sovereignty in the heavens and the earth and all between them! With Him is the
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r,* ‘except| of inercession| instoad of Him| they invoke | those whom| have power | and not| you fall wil be retumed

EI&\ knowledge of the Hour (of Doom.) To Hi HLJTW 1‘;',] shall be returned. Eﬂﬁ! Those whom they cal[
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and if | know {the facts about the naness of Allsh)| and they | to the truth | bear witness | those who | :
upm besides Him have no power of Intercession except such as who hears witness ' to the Truth and with

G T »aﬁL‘

are they tumed aimrl how then | Allah |'Hw will suraly iayl created ’thlrm l whu | you ask them
ful1 knnwtedge{ﬁﬁ} Yet if you ask them who created them, they will surely say, "Allah". How then can they ,l
f! gt 7
G § 8 N @ 43
w_hn_ beliave | not | a mlal these a:re_| wﬁly[ﬂmﬂwd l_iml-nn his (Prophet Muhammad's) saying
tum away (from Him?7){87) (God also hears) his (the Prophet’s) cry; 'Lurd these are a people who befleve
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come fo lmwtlha truth will pmrallllbutmw will{smnﬂ&ilam ana:x] and il}l-’l from them an turn away |
not.'(B8) So turn away from them and say "peace”. They shal! {before long) come to know. (89) '_
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the Most Merciful |ﬂuﬂoat6miﬂus |{aﬂ Allzh | in the Name
In the Name of Allah, the Mast Compassionate, the Most Merciful.
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are ever | verily m|a blessed| night | in | mlﬁmlmﬂyﬂv!ﬂm manifest | By the Book| Ha Mim |
Ha Mim:(1) We swear hy the Book which makes plain (right and wmng}{Z} that We sent it down
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Us | frumla command meﬁihﬁm}lmaﬂﬂl wuquki diﬂinguishadl ﬂuminl warning
during a blessed mght (3] In that (night) is made distinct every affair of wisdoem (4) by command
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the All-Hearer [ He Inl verily Iyuur Lnrdl from l{as] Haﬂ:yl sending (the Ilaamgara}lara ml verlly We
from Us.(5) For We (ever) send (reveiations) as a mercy from your Lord. Surely He is the
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you (but)| it | between mmj and all thatis | and the earih | the heavens. | the ot of | the: Al-Knower
All-Hearing, the All-Knowing.(6) He is the Lord of the heavens and the earth and all that between
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-and e Locd of | your Lord | and mmlmmmmmml He | but] e m]miwmm certainty

t:ltham only if you wnu[ﬂ be convtnnel:l 1]‘] The{e is no gnd but He. He gives life and death -
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| for the Day when | then walt you | play | doust | in | they | nay|  before |your fathers :
| Lord and the Lord of your forefathers, (8) Yet they are in doubt, playing. (9) Wait for the day when |*
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| 05 I 16 (R (28 detd il Tl 3 |
" a painful | torment [ this is | the people | mnlnnl visible | smoke | the sky | will bring forth r'
'i the sky will bring forth visible smoke,(10) Covering the people: this will be a painful torment. ‘
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there be for Hmn, hew m'n shall become hrflmrllmﬂp 'ﬁl the torment lfmm remove Imr Lord
(Then they will say):(11) Lord, lift up this scourge from us. We are (now) believers.T12) But how can there
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k X O /o) s W3 @5’@1 1
|| then | explaining things clearly | 2 Messenger | has aiready come o them | when verily |an admonition
‘lf be an admonition to them when Messenger explaining things [clearly) had already come to them{13) and
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| the torment | shal remove| verlly We|a mad man one gt by thnand said | from i | tey had tamed away ™
/)| they tumned away from him, saying: one taught (by others) ‘A madmanl{14) Yet if We remove the penalty for (-
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| vy W the greatst| with gras We shal seiz|on th Oay whea| il rotumn | verity you | for a white l"

D)
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[ & while, truly you will retumn (o disbefief)(15) On the Day when We shall seize them with the greater
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| & Hamnwlwfm there came o Mi?h&mh'l' pnplg]blfm lhm| 'Ihiﬁlf.l[nd- rmiudl will exact retribution

I' seizure, then We shall take vengeance,(16) We tested Pharaoh's people long before that A gracious apostle
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i Warthy of all IMI[I Ilmnw,tn yaui"rﬂy Imimrnhlh slives uilh miumlsmngl a noble "

came fo them,(17) saying: ‘Restore to me the servants of Allah, | 'am 1o you an apostle worthy of all trust.(18) F

I
|
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& manifest |with authority| | have coma to you| ruly | Atiah |against | exait Iyoursalves)| not | and that
Do not hold yourselves above Allah, Truly, | have come to you with a clear authority. (19) 1
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rjs rouhllml not ' but If I you stone me ] Intl mruuerllnmrurﬂlmh fn'fuﬁllmimtrlgﬂ
\-3. | take refuge with my Lord and your Lord lest you stone me. (20) And if you do not believe me, at E
S Y ——— SStES e =G\

LAY




—

E_

sl s 83 g 4l

Iy i - e —————— L=}y - - PR — *’;

”I Hma'ml (saying) fndaqd] his Ld_rdfso he (Moses) called upunfﬂnn keep away from me and leave me aiumj.] me l‘

“f least keep yourselves away from me.{21) Then he cried out to his Lord, saying: ‘These are a %
H

1 z2f 425, = ﬂ?’ a2, [r :E w +5 (95% ||\{
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| will be parsued | surely you | by night] with My siaves | Alla sai) degart you|  criminais s psople who are ||
| sinful people.(22) (His Lord answered): 'Set forth with My servants by night, for you will be followed.(23) ‘ﬂ|
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| did the esve| how rany| o b arowned | ost veriythey aes t et and dvic| he e | and feave ”
yh' Then leave the sea divided, Surely they are a host (destined) to be drowned[24) How many were the I
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‘-ss g’g 5 3@9{4&»0: 53)53 ﬁ:g.ig- (2 ,i|
j inlllthe‘r md|a|_1d-mmforr§a] goodly ],am{ places | and com-fields| and qu_in_gs‘l gardens | of %
gardens, and springs, they left behind!(25) Cornfields, and noble palaces,(26) and good things In which l{

s dl B odbs UF @55 giadg |
'%’ fa_rﬂ:'aml Wept |aim[ nntf other I pa,nplg_tand We made Inherit mlmmmﬂmun_gﬁuﬁ

rj they took dellght. {27) Thus (it wes). And We made other people inherit (sl that (28) Neither heaven nor earth
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fsrael | the Ghldren of | We saved] ang indse | thy given  resit| were | nor |nd the eartn|the heavens
shed tears for them; nor were they reprieved(29) We saved the Children of Israel from a humiliating Eil
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the transgressors [and vas o [amogant| was |verty te] Pharach | trom|tho humilating| torment | fom
punishment, (30) from Pharaoh. Surely, he was a tyrant (even) among the transgressors,(31) l
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and granted them | the worids | above|knowledge] with | We chose tem (the chidren of fsrael)| and verity ||
and We chose them knowingly above the nations.(32) We gave them |
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are saying |these peopl (Qurish)|verlly] 2 Plain | here was tial| in which| what| Signs | of [
1

'signs  in  which there was a clear trial(33) These men do say;(34)
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f Our @n-ﬁﬂﬂhl'ﬂﬁn-bﬂm-hmﬁl be resurrected Im shslll-‘-and mll first |nur'dﬂﬂil hu_il Il_isl nat E'.]E

;i There is nothing beyond our first death and we shall not be raised again. (35) Bring back to us 1
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before them | mdmmlruuulmmpu of| or |hatlm‘|m they| spoak the truth | you | i [
our fathers, if what you say be true.(36) Who are better they or the people of Tubba and those who {."
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el CHE G5 olhgRelsE 88 p&la |
the heavens ]t‘u mhd| and Mtl criminals | were I because they Indipdl We destroyed them
were before them? We destroyed them all, for they were surely sinners(37) We created not the heavens
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but | with truth | xcept|We created thomnot|for mere play| between them| and ail that is| and the earth |

and the earth and all that between them, for mere play.(38) We created them not except with a purpose,
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all of them ]i: the time appointed !urI.Iuﬂgimlrrt[tht Day u-flnﬂ!y] know |nnt I mast of them
But of this, most men have no knowledge,(39) The Day of Decislon is the appointed time for all.(40)
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can they receive help | they | and nullin m;htl. ml for | Maular (a mnhﬂn]lm mill notlm nqy mm
On that Day a friend shall not help his friend; nor can they be helped(41) except those on whom Ailah
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Zaqqum | the tee of I wﬂly] the Most Merciul| the mm[m | verity | Allah] has m[mmmm{mm
will have mercy. He is the Mighty, the Most Merciful.(42) Verily, the (fruit of) the Zagqum-tree (43)
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scalding water| Uke the boiling of | the bellies | in |it wil boil fike bofing of the sinners | wil be the food of
shall ha the sinner's food.(44) Like boiling ail, it shaIF boil in the belly(d5) like the boiling of scalding
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m:nud] over | pour | then| blazing Fire |mmuf into |and drag him| gt wil be said) seiza him |
water. (A voice will cry)(46) Take him and drag him into the Midst of Hell.(47) Then pour out over his head
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mny,' the noble| the Wighty| you (oreended to be)|verity you| aste you (1is)| boling wates| the toment of| from
the torment of boiling water, (saying):(48) "Taste this, Verily you were (pretending to be) the mighty and
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security (Paradise]|place of| in | the s Wl hllﬂﬂlr' doubt | about it| you used to]what| this is b‘
honourable mani(4g) This is (the pun]snmentj whir.h | you d doubted."(50) As for the righteous, they shall ba
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fal:ing gach atharland |alsn] in thick sﬂl:l fine silk [ in l drassed | and 3pﬂngs|&ardans{among ”

J |

| |In & place of security, tageihaﬂﬁﬂ amidst gardens and fountains; dressed(52) in rich and fine brocade, facing each
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thamni they will nall| with wide lovely ms[m Hourls - {female fair nmjlmd We shall mamy mmlnn. fit will be]
iit:'thtﬂ,-r (53} even so we shall pair them with fair maidens with large lovely eyras {54) they shall call for every kind
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4' death ]empt death |tharam |thm_.' will lnsta' not |in peace @nd murlt}rl fruit |fm' gvery kind of
{of fruit; (55) Secure (against all ilis), They will not taste death therein except the first death. We will save
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| from | as a Bounty | the blazing Fire | the torment of | and He will save them from |the first

’Ztham from the torment of Hell(56) as a bounty from your Lord. That will be the supreme
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.% We have made this (Quran) mrl certainly | the Supreme I Success | will hn that |¥Wf|-°fd "‘-4
L‘,:triumph.{ﬁ?] We have made this (Quran) easy, in your own language so that they may {

(65 & B ecfy MW d |
|

1

are waiting | verily they (too)| walt then remember thet they may  |in your tongue
take _heed.Wait then (O Muhammad) very(Se) they (too) are waiting 9) |
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the Most Merciful |thn Most Gracious |(of) Allah | in the Name
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful.
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the Mavml in |mmr lhe All-Wise |Lha All- IlightyIAHah!Is fmm] the Book | the mkaﬂnn..nl‘[ Ha-Mim
Ha Mim.{1) The revelation of the Book is from Allah, the Mighty One, the Wise. (2) Surely in the

G5 G ey Gs S35 8 3 ooded uﬁTue:)Jl

' moving creatures| of |He scattersd| and what| your creation| in |and| for the I:alln-.'mlm Signs| and the earth
[heavens and the earth, there are ssgns for the believers; (3) in your own creation, and ln the
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3 sands down | and what | and the day| the night| and the separasion of | have faith with certainty | for peopte wmlaruigna [4
! beasts that are scattered | far and near, are signs for people who have f falth with cartamty (4)in ¥
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1 and i taing m of |ts death]after | the earth |therewith | and revives|provision| of | the sky |rrom|Atah |
F| the altsmation of night and day, and the provision Allah sends down from heaven with which He revives |7

s A 2g Al -8 7 3N sl P A @yl i
B& bt &Y drodhat 8 &Y zop
| which We recite| Allah | are the Signs of| these| understand |for 2 people who|are the Signs |the winds
the earth after its dsath, and in the ma:shamng o0 s, 48 r w0 of Weeding 5 Buch
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are the revelations of Allah that We recite them to you In all truth, Then in what exposition (speech) will they believe
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with pride | persist | yat [ to him |recited] Atian| the Verses of| who hears|  sinful | tiar | to evary
| after Allsh and His signs 6) Woe to every sinful liar7) Who hears the revelations of Allah, being recited fo
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W'Iim of ht hlmlmd *hlnll paintul | torment |w announce to hm\|h| hmlihunl mnl as if
him and Ihan, continues in pride as if he has not heard them, Give him Hn‘ings of a painful torment (8) When

. behind them thers hll humiﬂaﬁng tormeant I!hl'l will hl for such | 8% a Jest I he lakes Hmu'nmltlilny
’ he leams something of Our signs, he takes them in jest For such there will be a shameful punishment(9)
|
|
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they have taken | what| mr|mm[mmmlmmlhmlmhwm mduf.] Wl
Hell is behind them, That they have eamed, shall not avall them, nor shall those protectors Hwy take
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uul&mul this is| 2 great | tﬂmmtlnﬁm'ﬂ[hlumw Allsh|  besides
besides Allah. A dreadful punishment awaits them. [TDJ This is (true) guidance. Those
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ammmhm. dirt| of | torment | for them there ulwmru umﬂwudmwuulwumm
who deny the revelations of their Lord, for them, there is a pamful doom of wrath,(11)

/ wmwlmu the ships | that may sail| the sea |to m!lmnb]mldlilhlhml Allah
\ ltis Allah who has subdued to you the ocean so that shlps may sail upon it by His Command, so
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| woe lrlll they bllil'lllll'rd His SInnll Allah l :!hfl speech un In ﬂﬂnh with trnth to you |
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13“ that |5|f° yau[mﬂ has: suhfnludl be thankful Iand theat you mylﬂis Bnm'[‘!l of Imﬂﬂg you Mﬂﬂ
y that you may seek His bnunty and render thanks {to Him. } {12} He has subjected to you what is in |

| )1z |
| 28 iy u;ae &) 45 & 91@ (o5 Comild |
for 2 people who mmmi that | in |verly| from Him| t s ail|the sarth| in [and o tht 15 the heavens|in ||
'tha heavens and what is in the earth; all together is from Him. Sure}y there are slgns in this for |I.
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Allsh ﬂulil'ajrnfi hope for |m‘thmwhn‘l:oiorﬁw|hn belloved] o fhose whol | Say|  think deeply I
ithinklng man,ﬁa | Tell the believers to forgive those who do not hope for the days of Allah, so that He may (

“ay (] e o
Lqu E oot W GF @R |
4 good M duls lnhu‘mﬂ' earning |Ihejr irm#mmﬂlng o whnt| ﬂmlalﬂut He may recompense
reward a people for that 1he3r have been earning.(14]If any one does a righteous deed, it is o his own

oot K50 WS g

L‘fywvﬂlbunuhhnhmlyeurl.w | to | then ﬂhmmhrﬁhmuh‘}iémaﬂlhud !hn|il Iifwﬂnmuﬂ J
-*-{;gain and he that commits evil, does so to his own loss. Then, to ynur Lord you shall be returned(15) !
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J and the understanding of the S-nriﬁuml the Scnpnm Israsl |Ihl Children ufl We gave |and indeed |
We gave to the Children of Israel the Book, power of command (the understanding of the Book and its laws) |
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| | above| and we prahrrad them | the good things | from | and We Provided them | and the Prophethood M
qan:i the prophethood. We provided them with guad things and favoured them above ||
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| after lbm they ditfered|and mn] matters| of Imau Pmufslamwammlwmmmmm
fall} peoples.(16)We gave them clear signs in affairs (of Refigion): yet it was not till Itmmadge had come fo ||
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w‘rll jUdﬂl your Lard] verily |amng ﬂumulmlthmugh wmreﬁhnllhc knmlwmlm to ﬁnmlwhnt I

|| them that they disagreed among themselves thmugh rivalry amung themselves, Your Lord Himself wil i
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5 ﬁmmmlm thmlnlmw used to| shout that Ruunwﬂmlnnﬂﬂnﬁlhhﬁnihm ;‘
Ludga between them on_the Dax of .ludgumenl about_those matt&rs wharem ﬂwy haw been drﬁenng{ﬂ}
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1 not[thm uh:[ﬂn desires nfl follow :nd nutI so follow H[cnmmlndmuml of |: plain Ilfl on |
{1l Andnow,Wehaveput youonaplainway. [afreligmniSofullnwrlanddnnutfullnwthaduirasuﬂhosa (
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! the mng-ﬂm] and mﬂri:nyiﬁlnul Allah ||g|'|n|l| you lun i'l!'llll nﬂnrlnnl} |hl:|r| Imni

TR

who know not; (18) Verily, they in no way can avail you against Allah. Surely, the evildoers are
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2 clear Insight and avidance| this ] of he pious paople| the Fring Pm.mhu Alah hl of cthers e &im[mm of them
friends to one of the other but Allah is the friend of the godfearing. (19) These are clear proofs to
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| those whql think lrxdul who have faith with urltlntyl for pnuplll and a mlﬂ:yllnd 2 g!.ﬂthrm]l'ur mankind
| men and a guidance and mercy for those whose faith is sure.(20) Do the evil-doers think thal
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tighteous good deeds| and do |hlﬂwt| squal with those who | We shail make them| that | ovil deeds| eam :'
We shall hold them equal with those who belleve and who do good works - in their presant Irfa '
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9 .~ A i L ol &
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Allah| ang Creatod| Judgement they make | what |worst is| and sfer their death| in their prosent it -qu-r |
and after thelr death? how ill they judge! (21) Allah created the heavens and the earth with (the aim of manifesting) the truth
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It has mldhlml pamn'l mltl in order that may by rmmpunﬂdlwlth mtlhlmd the uﬂh| the heavens |~
and to reward each soul according to what it has samad. And they shall not be wronged.(22) do you see the man who makes his desires his god,
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and left him mlhll own tuut 25 his gnd takes |hlrr| whnIHm you uml will be munﬂudl nallind they |
and Aliah knowing him (25 su:hJ leaves him In error, and set a seal upon his ears and hearts and drew a veil over his eyes? Who then,
2-% € """""'""d 2% s 2/ W2 a3t 2 I’éi\
o B o b3 d8s ol oS3 oo doll
who tlllnll cover I'lli dghl] on I -and put ]imd his Iﬂ'!lhll nu'lnql umllm inbadlknminnl upunl.ﬂlllh ,_
L can guide him after Allah (has withdrawn guidanca)? Will you not take heed?({The saLHsudaad as described here, is an obstinate |

G 8 oGt Wb iee 9

l?';i huiilhere Hl-l noltlnul and they nyl remember |ui|| you nol unn MIIII after wl[l guide him ﬂ
; one which hears the clear and true message of God but still does not prnﬁl by it because of arrogance and obstinacy. The loss is its own) . h1
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I'] of that Iﬂw Iweland mtlm ﬂmalmep!lﬂmmyi unllnﬂ mthinglawi we: H\ml we dmlli‘.ts uurldlmr life is f;-
‘ﬁnd they sajr There Is nothing but our present life, we die and we live; nothing but Time &estmy's us. Surﬂj' of this

| Gooks G 24 32 1515 0GR 9 26 &) 2lode

;I m:t| c!mr |ﬂur ‘h'ml to them |m mrtecllnnd whanlmgmmrm |tm13r| they: I varl!yllny knowlege
|| they have no knowledge. They are merely guessing.(24) And when Our clear revelations are
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f truthful | you: ar&] if. |nurjdlﬁl flthmlhrinu hmltlthw mlthat |mtlﬂ1lir mmﬂ:ll is
‘ recited to them, their only argument is: "Bring back to us our fathers, if what you say be true!'(25)
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.u| Rasurmrﬂonlm Day ull to |Hu will assemble mhhan lﬂms you to diai than | wives you mti Mhhl Say
’u' It Is Allah who gives you life and then gives you death. It is He who will gather you all on the Day of
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| the Kingdom of| snd to Alh belongs|  know Inotlmunulmnr} but |mxlmlhinl.
| , Hesurrecﬂuun about which there is no doublt; yet most men do not know (it)(28) To Allsh belongs the | (
) s g

SEan i a3 et

rn shal |use| thatday | the Hour | wil be established|and on the Day that| and the earth | the heavens 1

snverﬂm in: the heavens and the earth. On the Day when the Howr of Doom amives, that Day those who |
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i_ to |wﬂ1 be called | nation| each | hymbied to mmlnaﬂonlaacnimd you wll so¢ | tha followers of falsehood
| follow falsehood shall lose(27) You shall see all the nations bowing the knees. Each nation shall I:e

|l [ -l ss ﬁg ~9g38 34 a7 L
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i .maks[unr.wl this|  do | you used to] for what] you shall be recompensed| this Day] s amu
il summnned to its book (and a voice will say to them): You shall this Day be rewarded for that you were
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| thau whnl then as hrl de l:ﬂw used tol whall I‘H.'.G-I‘EII‘I"IE [wml'ﬂrillyml with uum|m:
dning 28) This Book of Qurs speaks about you with truth. Verily, We have been ragistenng all 1hat you
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/1 success |will be| that |is Mercy] in | their Lord | wil admit them | righteous good deads| and f did l#e’llaml‘r
;u were dumg 28) As for those who have bellmd and done good works, their Lord will admit Ihem into His éﬂ'
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Illl‘t you wefe pram!l to you rmmdlll',r l'!rmf ware not Illsbelrmdlthusa wholhul a8 !nrl the evidant f
J mercy. That snall be the manifest triumph(30) To the unbelievers qa vo!ce will say): ‘Were My verses not H
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khmﬁ{!ﬂullhlhh skmmiulmlljllt was ﬁldlami wml orlmmls Ii people who nmland you were
; J recited to you? But you were arrogant and were a sinful peapla And when it was said [to ycujﬁl] Alishs

Hi L»B ﬂ«ﬁu“ﬁmu Lagstﬂ*’

‘5 conjecture | only| we think !l.lnrHrlihl Houe| what is | we hm'lnntlm ssid] about u||rmr; w[mhe th Hour
promise is true: the Hour - there is no doubt of It" you replied: "We know not what the Hour is. |l|i|ﬁl.ita'
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| they uml what | the avil of | 'to them | and wil appﬂrlhm firm convincing bellet|  we lm not
|| vain conjecture, nor are we by no mean certain."(32) Then will appear to them the evil (fruits) of what they
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q this Day| and i will bo said|  mock [atll mmwlummnnlammlmmummm 34
U\ did and there will surround them that Mﬂch they used fo mock at(33) it shall be said: ‘This Day, We will L
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| mdmmhaetlkﬂnﬂrll wmlmlstm}hwdmlh maalinguflynufmgﬂ u w&uillwgl-tyou
forqsl you as you yourselves forgot the Meeting of this your Day. Hell shall be your home and none will
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| amwmmlhmlmalhmui; took |Imausa \foul lhhul helpers mlhrynu
help you,[34) That is because you scoffed at Allah's revelations and were deceived by your earthly
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.j' e aliowed sxcuses | they | nor | from thers (Hei)they shll b taken out] mot | so this Dy the wori | the e o
' life. 'On that Day they shall not be taken out from it; (from Hell) nor shall they be asked to make amends. {35)
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’ the worlds | and the Lovd of | the earth andﬂlai.m'dnflihe hmmlnmw{wummmﬁmfumuh&
Praise, then, be to Allah, the Lord of the heavens and the earth, the Lord of ll Being.(36) His [alone) is |

(SRS G 55 i onl B 45 |

5 m«mwmlmnumwlmmm] and the earth | the heavans | in | s the Majosty | and His i
v the, Majesty in_the heavens and ths“eartm He. .gﬂthn_h!whw_ﬂngﬁthg All-knowing(37) <
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